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La fête du Sacré Cœur

lis

Le culte du Sacré Cœur au Canada

Le culto (lu Sacré ('<rur n'est i^'iioré actuell«'inont

(raïK'un catholique. l*eu répandu avant les ai)i)aritious

dont fut favorisée la Bienheureuse Mar^ruerite-Marie,

il s'est rapidement i)ropaK<'' »'» >iéele dernier. Le

Canada n'y est pas resté étran^ror. Au contraire, il y

|)artieipa un des premiers. Ses fondateurs ecelésiusti-

(lues en avaient fait un des éléments de leur vie spiritu-

elle. L'évêtiue de Québec. Mtïi- <le l.aval; la Thérèse

du Xouveau-Monde. Marie de l'Incarnation; la i)ieuse

hospitalière, Catherine de Saint-Aupustin; les mis-

sionnaires jésuites Lejeune. Kap;ueneuu, Hrél)euf, Lale-

nuuit, et plusieurs autres, l'implantèrent dans le sol

canadien.

La semence ([ue ces apôtres jetèrent n'a cessé de

trrandir. Elle est devenue aujourd'hui un arbre

robuste, à la riche frondaison. Peu de pays ont rendu

au Sacré Cn-ur un culte aussi universel, aussi profond,

aussi ardent (|Uo le Canada français. Culte non seule-

ment des individus, tnais aussi des familles, des sociétés

professionnelles, des groupements civils et nationau.x.

La tlamme, lonjrtemps contenue au foyer, a maintenant

.traîné presciue toutes nos orfianisatioiu-. Llle y ranime

la foi. Elle la rend plus ferme et ])lus active.

Nous vivons d'ailleurs le siècle du Sacré Cœur.

Dans tous les pays son culte progresse. Que trouve-t-il

donc, à notre épo(iue, qui l'alimente davantage? Ne
serait-ce pas qu'il est le culte de l'amour, de l'amour de

Notre-Seigneur, et que les hommes d'aujourd'hui ont

besoin de recourir à cet amour"/ Notre âge n'est i)as

un âge de froiiie i)hilosophio, de scepticisme frondeur,

d'athéisme blasphématoire. Ce n'est pas là du moins

m
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sM ,.-,r-ic1fnsti(|ue. H est avant t..nt un âpe do jouis-

s'u<'.s l" • 'ur Inunain s'est Uns..'' donunor par un
san(<s. I.* ««i>

voiuM v^rs tous les
ininu>nso d^sir de joim. H ^c^

'
, «Vw il s'est reou

plaisirs, il s-est livrf à toutes les voluptés, il s est repu

(le toutes les ivresses.

Et maintenant «lésahusé, il sent en Un un v,dc

profond 'e .,u'il lu. faut, e'est un amour sam. vrai

^^v" r^conforù>nt. n.oralisateur. ^^^^^-V^V^^
détresse il entend retentir la parole <lu ( hnst a la Bien

lleureus; Mar.uerite-Marie : « Voie, ee Cœur qui a

tant aimé les hommes !» .,,,,?
Cet appel ne eaeherait-il pas le véritable bonheur?

„. rév^l -il PHs la source de eette joie tant de fois

herc.ée et toujours introuvée? C'est pourquoi, de

£ en pl.!s. les indiviclus, les familles, les peuples se

tournent vers le Saeré (^œur.

L' fXdise d'ailleurs les y ensa^e. Que d actes n a

t-elle pas posés, da.is ce but. depuis quelques a^née.^

Pour ne signaler que les principaux : en 1S89. e e tait

rie II fét( lu Sacré Cœur une des plus solennelles de

^n^e .. 'élevaiit au rite double de première classe;

IrSlo. Léon XllI place tout le .enre hu--" sou^ la

protection spôciah' du C^œur de Jésus. « Ln Lu.

écHt-l nous devons mettre toutes nos espérance

nous devons Lui den.ander et attendre de Lui le salut

le hommes.» La consécration qu'il ordonne s ac-

complit avec éclat par tout l'umvers. « C e^
J.e plus

srrand acte, dit-il, de mon pontihcat. » Ln mois plus

tàr une pressante invitation partant de Rome allait

prier tô.'. les évêques de développer le culte du Sacre

Cœilr par les confréries, la célébration du mois de juin,

les exercices des premiers vendredis du mois

Pie X et. après lui, Benoît XV ont imité Léon XIII

dans son zèle à répandre ce culte. Us ont béni et enrichi

d'i dul^ences plusieurs des pratiques qu. en sont nées

Ra pelons seul ment les chaleureuses approbations que

tous deux ont données au magnifique mouvement de la

consécration des familles au Sacré Cœur.
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Ici onroro le Canada français s'est distingué entre
tous. Non seulement les familles, mais aussi hs
paroisses et les villes so sont consacrées. DC>jà d'inap-
l>r/''ciahles bienfaits en ont r6sult<^.

Une pratique demandée par Notre-Selgneur

Il est une autre i)ratique, bénie elle aussi et
encourapée par les Papes, dont le plein épanouissement
semblait réservé aux jours que nous vivons. C'est la
fête du Sacré Cœur, célébrée l'an dernier dans tous les

l)ays, en particulier au Canada, avec un éclat inaccou-
tumé.

Cette fête Notre-Seipneur lui-même l'a demandée.
Kcoutons les paroles qu'il adressa à la bienheureuse
Marguerite-Marie au cours de ce qu'on peut appeler
la grande apparition. Elle eut lieu en 1675, probable-
ment le 16 juin. Marguerite-Marie était en prières
devant le Saint-Sacrement. Notre-Seigneur lui appa-
raît, lui découvre son cœur et lui dit : « Voilà ce cœur
qui a tant aimé les hommes, qu'il n'a rien épargné
jusqu ,1 s'épuiser et se consommer pour leur témoigner
son amour. » Puis il se plaint de l'ingratitude qu'il
reçoit en retour, et ajoute : « C'est pour cela que je
te demande que le premier vendredi après l'octave du
Saint-Sacrement soit dédié à une fête particulière pour
honorer mon cœur en communiant ce jour-là, et en lui

faisant réparation d'honneur par une amende honorable
pour réparer les indignités qu'il a reçues pendant le

temps qu'il a été exposé sur les autels. » Et il continue :

« Je te promets que mon cœur se dilatera pour répandre
avec abondance les influences de son divin amour sur
ceux qui lui rendront cet honneur et qui procureront
qu'il lui soit rendu ».

Le Cœur de Jésus se dilatera pour répandre avec
abondance les influences de son divin amour. Compre-
nons-nous bien tout ce que ces paroles signifient ? Le,

Cœur de Jésus, c'est la source même de toutes les

I
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erâces. Au.u.u>. dans l'ordr. actuel <le la J^rovulenoe

nui ne vienne de lui. H ne désire „uo les rôpandre sur

nous Mais il faut eertaines d.sposit.ons pour les

re." v.)ir Et c'est parce (,ue le monde n a pas c.s d >-

;.;:;Z; cu.'il vit sans «s .races, Mu'il se d. mt dans le

Uuièbr.s et le .-rime. Or voici que le ( hrist annonct

,
•

1 a .•on.ine ouvrir les écluses do son cœur, que es

^ aces qui y sont accumulées en ^^-^-^^^
'^^'l^^^,^

Koutte. suivant nos ,lisp.,sit,ons. mais a
»»;J;-;^^^";

;'
^^•

si nous voulons s ulement poser un acte très simpl.,

qui est à notre portée à tous.
nnenif-

N'est-ce pas là une des promesses U^ plus macnii

nues et ks ph s consolanUs qu. la terre ait en enduo ?

Oue de peuples, que de familles, que d'individus pour-

Sx^i rXme^ !
T.O péché

^;-vrir;;^bîe^u::
étreinte .-rurlle, l'infortune ou la ^^^^^

/J ce é a
•lutres OueUiues tentatives pour sortir de cet euu
autres, v^un lu

rC-sicner à ce triste sort?
ont été vaines. \ ont-Us se rcsiMit.

mnsse-t-il
Non, non, il n'est aucun état, si «^'«^rable pi^^is^^^^^^^

être oui soit désespéré. Encore un effort, et le triom

X iëilrà Notîe Seigneur en a ind que lui-même

la nature Qu'on lui rende un peu d'amour, c^ on

honore son divin Cœur !

Objet dejafête^du^acréCogur

Non moins claire en effet que la promesse est la

demande Relisons les paroles de Notre-Seigneur

fjTtèlemande que le premier yendredi apn. oc av

du Saint-Sacrement soit dédie a "^.^^^^ f .
'

f™^
pour honorer mon ^œur.en communian ce 3 ur-U et en

lui faisant réparation ^ l^«""^."^,f\.""f /"/eTues
honorable pour réparer l^s indignités qu il a reçues

nfindant le temps qu'il a été exposé sur les autels.

'Notre-SeUneur réclame une fête particulière pour

honorer sL cœ'ur. Son cœur, c'est:à-dire 1 amo-

a témoicné aux hciimes, amour qui s est manifesté par

llt:li. dont ine. a ™^b.é. et .e» --.«ce, ,u .,

s'est imposés pour eux. C est sa \ le ae uev u
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(lu soiifTnuiPes qu'il dfisiro qu'on honoro. Hinn dp plus
juste. Nous fïlorifions ici-bas |«'s hicufaitcurs do l'hu-

niiinit/" : inv«>iit«Mirs de jrf'iii»', df'couvrours de tern's uou-
\illrs, |)ari(iciiti>urs des jxMipU's. Cliaciue pays a
iiu'iiic ses liéro.s nationaux auxciucls il rend des honuiia-

Kes p^'riodi(Hies en reconnaissance de ce (lu'ils ont fait

pour II dC'fense de son sol ou le hien-ctre de ses habi-
tants. A plus forte raison devons-nous c^lf'brer la

niétnoire du Sauveur de l'iiurnanitfi, devons-nous
honorer, dans une fête spéciale, ses nombreux bien-

faits, le principe en particulier d'où ils découlent, son
amour incomparable qu'un si ^,'^a^d nombre raôcon-
naissent.

Tel est précisément l'objet de la fête du Sacré
( 'd'ur. « Par la fête du Cci'ur de Jésus, écrivait le

postulateur de ITGf), on ne nous rej)résente pas seule-

ment (|uelque grâce spéciale : on nous ouvre toute

trrande la source de toutes les {grâces. On n'y rappelle

pas un mystère particulier: on propose à méditer et à
honor^^r le principe de tous les mystères. Tout ce (ju'il

y a de fjrâces et de mystères dans l'intime de Jésus et

dans les secrets de son cœur; tous les biens qui ont

découlé pour les hommes de cet amour du très aimant
Rédempteur; tout ce que la passion intérieure du
Christ offre à notre regard et à notre amour, tout cela

nous est représenté par la fête du Sacré Cœur de Jésus,

y est rapp?lé, y est honoré. »

Notre-Seigneur a désigné lui-même le jour de cette

fête, le premier vendredi après l'octave du Saint-Sacre-

ment. Il l'a choisi intentionnellement. C'est comme
la clôture du cycle liturgique. Tous les mystères spé-

ciaux de la vie de Jésus ont été célébrés les uns après

les autres : sa raissance, sa présentation au temple, sa

passion, sa mort, sa résurrection, son ascension. Il

reste à en dégager, pour ainsi dire, la quintessence, à

honorer le mobile, le principe unique de ces différentes

manifestations d'amour.

i

îi
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Cette f'éU'hration comportera surtout deux actes

indiqués, eux aussi, par Jésus-Christ: la communion

et l'amende honorable. Rien n'empêche qu'on les

entoure de pieuses cérémonies, que toute la journée,

soit un homniafïe ininterrompu à la gloire du

Christ, (lue de magnifiques processions se déroulent

dans nos rues. Mais ces deux actes constituent

l'essence même de la fête. Ils doivont y garder le

rôle principal. Les rejeter dans l'ombre, leur préférer

d'autres .nanifestations. ce serait aller directement

contre le désir divin.

Ne nous étonnons pas de ce choix. La communion,

est-il un ado ([ui honore davantage Notre-Seigneur.

en particulier son amour i)our nous? C'est le grand

moyen que son cœur a inventé pour nous prouver cet

amour, moyen extraordinaire, merveilleux, vraiment

révélateur. En nous en servant, nous reconnaissons cet

rmcur et, de ce seul fait, nous l'honorons. Nous l'honorons

aussi par les dispositions que la comm.union requiert.

Elle exifie l'état de grâce, elle exige la charité, elle

exige l'amour de Dieu. En définitive, communier c'est

attester à Jésus-Christ qu'il nous a aimés et qu'à notre

tour nous l'aimons, c'est honorer son amour par notre

amour.
L'amende honorable a pour but la réparation. Le

Ca'ur de Jésus est méconnu. On ne lui rend pas les

hommages auxquels il a droit. Qui d'entre nous n'est

pas ici un peu couj)able ? Les âmes saintes elles-mêmes

ont des oublis, des négligences, des froideurs à se repro-

cher. Que dire alors des autres, de cette masse de

catholiques qui croient, qui pratiquent, qui aiment

Notre-Seigneur, mais dont la vie tourmentée, que vra-

versent de généreux élans vers Dieu, connaît cependant

bien des faiblesses et des hontes? Que dire surtout

des pécheurs endurcis, des incroyants, des sectaires ?

Et à côté des individus, les nations. D'elles aussi le

Christ réclame des honneurs. Il est leur bienfaiteur,

leur maître, leur roi. Hélas ! la plupart ne lui offrent

que des blasphèmes et des persécutions.
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Apparition de Notre-Selgneur à la Bienheureuse Marftuerlte-Marle

m:
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Pour ces fautes, nous devons réparer. Nous le

devons d'abord personnellement, comme coupables;

nous le devons ensui+e comme membres de groupements

prévaricateurs. Et voilà pourquoi avec la communion

Notre-Seigneur demande l'amende honorable.

L'une et l'autre, pour atteindre plemement leur

but, doivent s'accompagner de certaines qualités. Une

communion tiède et une communion fervente n ont pas

la même valeur, de même une amende honorable

récitée du bout des lèvres et celle qui jaillit d un cœur

contrit. Aussi faut-il les préparer. Là ou a chose est

possible, le triduum est le meilleur mode. Il permettra

de rappeler la véritable nature de la dévotion au Sacré

Cœur, ses raisons, ses pratiques. Il réchauffera les

âmes. Il donnera à la fête de l'élan et de 1 éclat. A

défaut de prédication à l'église, on pourrait faire une

pieuse lecture en commun, au foyer, et ajouter â la

prière du soir quelques invocations spéciales.

Sous la bannière du Christ

La fête du Sacré Cœur tombe cette année le 27

iuin. Pour la première fois, depuis quatre ans, elle se

célébrera dans la grande joie de la paix Ce nous est

une nouveUe raison de la faire aussi éclatante que pos-

sible, car c'est bien au Sacré Cœur que nous devons la

fin de cette terrible guerre. Nous avons des témoigna-

ges de reconnaissance à lui rendre. Nous avons des

dettes personnelles à solder. Profitons de ce ]Our-là

pour tout régler. Profitons-en aussi pour nous lier

pleinement au Sacré Cœur. Si la grande guerre de^

nations est finie, il en est une autre, guerre des ânaes

guerre des esprits, guerre entre la puissance du ma,l et

la puissance du bien qui, elle, continue et même s an-

nonce plus terrible que jamais. L'enfer semble

mobiliser toutes ses forces. I^s g^o^P^?^f,?J^ ".l^
franc-maçonnerie en particulier- redoublent d activité

et d'habUeté. Ils multiplient leurs attaques sur tous

„--_i- _i_ .*£„;^„«o. &A^^»gL,i^on. Heus matrimouiaux.
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organisation professionnelle. Aux coups droits ils

ajoutent, suivant les milieux, les manœuvres sournoises,

le camouflage de leurs idées, l'alliance trompeuse avec

des esprits mieux intentionnés qu'éclairés. L'heure e^.l

critique. C'est la lutte à fond contre le catholicisme.

Le Christ a besoin de soldats dévoués. Enrôlons-

nous sous sa bannière. Consacrons-lui nos vies. Con-
sacrons-lui nos familles, nos paroisses, notre pays.

Que l'amour du Sacré Cœur soit le lien qui unisse tous

les catholiques, par dessus les divergences politiques et

l'inégalité des classes ! Lui seul peut les grouper

en une armée compacte et les conduire à la victoire.

Les paroles de Léon XIII sont plus vraies que

jamais : « A l'époque oii l'Église, toute proche

de ses origines, était accablée sous le joug des Césars,

un jeune empereur aperçut dans le ciel une croix qui

annonçait et qui prépara une magnifique et prochaine

victoire. Aujourd'hui, voici qu'un autre emblème
béni et divin s'offre à nos yeux. C'est le Cœur très sacré

de Jésus, sur lequel- se dresse la croix et qui brille d'un

magnifique éclat au milieu des flammes. En Lui nous

devons placer toutes nos espérances; nous devons lui

demander et attendre de lui le salut des hommes. »
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Cérémonial de la consécration

au Sacré Cœur

lie Prêtre, revêtu du surplis et de Tétule, béiiit

rimafre ou la statue du Sacré Cceur.

Beiécdiclio Imnqinis Sdcrntissinii Cnnl/s Jcsii C/ir/^-

ti Domiiii XoNiri.

r. Adjiitoriiiw noslnnn in iioninie Doinini.

R. Qui fcrit Cdliini et lernun.

r. Dortiimis robisctitn.

J\. Et (Ktn Kjiirilii tuo.

OUKMl s

Oniiii/xifciiK ^(Htpilerne />»«, qui Sanrldnini tnorinii

inKujiinK piiigi non nprobns, nt quotie.^ illns ociilis corpo-

ris iiilinnnir, toties connn <tclus et sanctitatem ad im'tan-

dum nicnioiid ociilis incditcmur, hniic qiKrsuniu!^ Inutgi-

nnn, in honnrein et niemorinvi Sdcrntissimi Cordis

l'nii/cniti Filii tiii Domini noxtri Jcsii Christi adapta-

1(1 m, licni- t di( ( it sanr t tijiain- difineris ; et prasta

ut (/iiirinnqne eonim illa Cor Sncrntissinii Unigeniti

Filii lui siippliriter rolui et honorare sfuduerit. illius

rneritis et itlilentti, a te (jrdtiam in prasenti, et aternan}

fllinidtn dt>tinedt in futurmn. Per ('hristnm Dontinurn

nostrnni. Amen.
il'uintd dsp(i<jdt iKptd f)enedictd.)

Tous réciteront alors à haute voix un Credo, afin

de rendre un téniolj^naf^'e explicite de la foi de toute la

famille.

Le Prêtre rappelle ce que Notre-Seigneur attend des

familles qui lui sont plus particulièrement consacrées,

et les bénédictions spéciales et surabondantes dont elles

sont l'objet.

s-r
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ACTK l>K COXSKCKATION

(Lu par le père ou hi mère)

Seipneur Jésus, daif^uez visiter cette demeure en
compagnie de votre Très Sainte Mère, et répandez sur

les heureux habitants de ce foyer les j^râces (|ue vous

avez promises aux familles spécialement consacrées à

votre divin Cœur. C'est vous-même, ô Sauveur dti

monde, (jui en vous révélant à votre servante, la Bien-

heureuse Marjïuerite-Marie, avez demandé, dans un
but i)lein de miséricorde, un solennel hommajïe d'uni-

versel amour à votre divin Cœur, cjui a tant aimé les

hommes et qui en est si peu aimé ! (^ette famille

-'•mpresse do réi)ondre à votre a})|)el, et, en réy-aration

de l'abandon et de rai)ostasie de tant d'âmes, elle vient,

ô divin Cœur, vous proclamer son aimable Souverain,

et vous consacrer sans retour les joies, les labeurs et

les tristesses, le présent et l'avenir de ce foyer, qui veut

désormais n'appartenir (}u'à Vous.

Bénissez donc ceux ([ui sont ici présents; bénissez

aussi ceux que, jiar la volonté du Ciel, la Uiort nous a

enlevés; bénissez les absents, ô Jésus ! Au nom de la

Vierge Marie, nous vous en supplions, daifrnez, ô Cœur
])lein d'amour, établir dans cette maison le rèjrne de la

charité. Répandez dans tous ses membres votre esprit

de foi. de sainteté et de pureté. Soyez l'uniciue maître

de ces âmes; détachez-les du monde et de ses folles

vanités. Ouvrez-leur, Seif^neur, l'adorable blessure de

\'otre Cœur miséricordieux; et comme dans une Arche
de salut, pardez-les-y tous, car ils sont à vous jusqu'à

la vie éternelle !

Qu'il vive toujours aimé, béni et glorifié parmi

nous, le Canir triomphant de Jésus ! Ainsi soit-il !

l*ersonne ne devant manquer au foyer, en un jour

si solennel, à cette heure bénie évoquons le souvenir et la

présence des ehers défunts de la famille, et récitons pour

eux et pour les absents un Pater et un Ave.

ht
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Knsuito, lo j)('ro ou la nièrc de famille installe

l'image du Sacré ('(rur de Jésus à la i)laee d'iioiiiieur (jui

lui a été réservée, et aussitôt tous récitent, à genoux,

la prière suivante :

VlUÈHV.

i Lue y)ar le Prêtre ou, à son défaut, par le

père ou la mère )

Tiloire au Hacré Cœur de Jésus, pour la miséricorde

infinie dont il a usé envers les heureux serviteurs de ce

foyer, en le choisissant, entre mille autres, comme un
héritage d'amour et un sanctuaire de réi)aratit)n où on le

dédommagera de l'ingratitude des hommes !

Quelle n'est pas, ô Seigneur Jésus ! la confusion île

cette portion de votre troui)eau fidèle, en accei)tant

l'honneur insigne de \ ous voir présider notre famille !

Comme elle vous adore en silence et se réjouit de vous

voir partager, sous le même toit, les fatigues, les soucis

et les joies innoc ontes de vos enfants ! Nous ne sommes
pas dignes, il est \ rai, (pie vous entriez sous cet humble
toit; mais vous avez déjà i)rononcé une parole oi^i s'est

peinte la beauté de votre Cœur très saint, et nos âmes
qui ont soif de vous, ont trouvé dans la blessure de votre

côté, bon Jésus, les eaux vives qui jaillissent jusqu'à la

vie éternelle.

Ainsi donc, contrits et confiants, nous venons nous

donner à vous (jui êtes la vie immuable. Restez au

milieu de nous, ô Cœur trois f )is saint, car nous sentons

l'irrésistible besoin de vous aimer et de vous faire aimer,

vous (lui êtes le buisson ardent qui doit embraser le

monde, pour le purifier. Oh ! oui, que cette maison
soit pour vous un asile aussi doux que celui de Béthanie,

où vous puissiez trouver le repos près des âmes aimantes

qui ont choisi la meilleure part dans l'heureuse intimité

(ie votre Canir ! Qu'elle soit, ô Sauveur aimé, l'humble

mais hospitalier refuge de l'Egypte pendant l'exil que
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Veiuv., Seigneur Jésus, venez car ici comme à
Nazareth, on aime d'un tendre amour la Vierpe Marie,
cette douce Mère que vous-même nous avez donnée.
Venez remplir par votre douce présence les vides que
le nui.heur et la mort ont laissés parmi nous. O Ami
très fidèle, si vous aviez été ici aux tristes heures de la

douleur et du deuil, nos larmes auraient été moins
amères, nous aurions senti le baume salutaire sur ces

secrètes blessures que vous seul connaissez; vene'.,

car voici que s'approche i)eut-étre pour nous le soir

angoissant des chagrins et que décline le jour fugitif

de notre jeunesse et de nos illusions. Restez avec nous,

car déjà il se fait tard, et le monde pervers veut nous
envelopper des ombres de ses négations, alors que nous
ne voulons nous attacher qu'à vous, parce que seul vous
êtes la Voie, la Vérité et la Vie. Laissez entendre, ô

Jésus, ces mots des temps passés : ''Ilfnul qu'aujour-

d'hui vous me donniez l'hospitalité dans cette maison."

Oui, Seigneur, établissez ici votre séjour, pour que
nous vivions de votre amour et dans votre compagnie,
nous qui vous i)roclamons notre Roi, car nous n'en
voulons pas d'autre que Vous.

Aimé, béni et glorifié, soit à jamais, dans ce foyer,

le Cœur triomphant de Jésus ! Que son règne nous
arrive ! Ainsi soit-il !

On récite un Salve Regina, comme hommage
d'amour au Cœur immaculé de Marie.

Salut, ô Reine, Mère de miséricorde, notre vie,

notre douceur et notre espérance, salut ! Enfants
d'Eve, malheureux exilés, nous élevons nos cris vers

vous. Nous soupirons vers vous, gémissant et pleurant

dans cette vallée de larmes. O notre Avocate, tournez

donc vers nous vos regards miséricordieux ! Et au
sortir de cet exil, montrez-nous Jésus, le fruit béni de

Marie !

^9l
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Cœur Sacré de Jésus, ayez pitié de nous ! (Trois fois.)

Cœur Immaculé de Marie, priez pour nous !

Saint Joseph, priez pour nous !

Bienheureuse Marguerite-Marie, priez pour nous !

Le Prêtre bénit l'assistance : Benedictio Dei omni-

potentis, etc.

N.B. Ce cérémonial peut aussi servir pour le renouvellement

de la consécration. En l'absence du irrêtre on omet simplement les

bénédictions du commencevient et de la fin.
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Appel aux catholiques

Nous soyinnes henretix de Irariticrire in qxwlqrtes

ligtic!^ de Vappel que /'Œ]uvre du Règm socitil du Sacré

Cœur do Jésus vient d'adresser avr eatholigves de France.

On y trouvera d'utiles suynestions povr cileî)rer phts solen-

iiellenien* la fête du Sacré Cœur.

Catholiques français, répondons sans rdurd aux

désirs formels du Cœur de Jésus.

Préparons, par la prière et la pénitence. U 27 juin

1919.

Vou.s. apôires du Sacré Cœur, en harmonie avec

l'Épiscopat et le CUrtré. organisez les manifestations

(lui marqueront la royauté du Christ parmi nous.

Banquiers, industriels, patrons, maîtresses d'ate-

liers, dans la mesure du possible, vous fermerez vos

banques, vos usines, vos ateliers, vos magasins le 27

juin, pour la Fête du Sacré Cœur, qui doit être une fête

nationale.

Écoles libres, pensionnats, vous ctclébrerez cette

fête dans vos maisons avec tout l'éclat possible.

Catholiques frar- ais ! vous pavoiserez splendide-

ment vos demeures aux couleurs nationales et mettrez

chez vous, à la place d'honneur, ce nouveau Labarum

de la Victoire: le drapeau du Sacré Cœur.

Familles chrétiennes, vous ferez, ce jour-là, l'in-

tronisation du Sacré Cœur dans vos foyers, ou vous

renouvellerez votre acte de consécration.

Chrétiens et chrétiennes de France, vous ferez

désormais rayonner sur vos poitrines l'emblème de la

royauté du Sacré Cœur, pour honorer publiquement

Jésus-Christ, roi de votie Patrie et de votre foyer.
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